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— Dankó Pista legújabb nótája. —
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Debreczeni Kari czigányt 
Áldja Isten !
Mikor ti kezd muzsikálni 
Párja nincsen;
A bánatét másvilágra 
Muzsikálja.
Kivírit a lüskebokor 
Minden ága.

Debreczeni Kari czigány 
Hegedűje,
Szép a vígja de még szebb a 
Keserűje,
Mikor burján szomorúan 
Sir a nóta,
Hortobágyon hervadozik 
Minden rózsa.

A rögtönzött műteremben.
— A Debreczen tározója. —
Ina Gondy Károly.

Műterem a szabúmühely, hol merino 
kázsmir, seviot tagy kreppel foglalkoznak a 
hölgyek ? Kinek fogalma van a párisi »Maga­

sin du Prim Tempsről, az képei alkodiat, hogy 
hány miliő eszmét képvisel az a divat 1. . .

A férfi női szabó reg kiment a divatból, 
do mit is keresne a divatteremben, ha még a 
kész ruhát sem tudja megiteln s nem a kel­
mét, — de a kelme vise'öjet — tapogatja 
benne V 1

Műterem a ... ? Olvasd ez egyszer vi­
tájáról : amertüin (amer ume) keserűséget 
jelent e fra nézi a szó és méltán ra illik azon 
helyre, hol a királyné s nagy gyásznapjára 
történnek az elókészüleiek.

Este van, alig lehet már a szövetek szí­
neit megkülönböztetni. Szobaleány hamar lám­
pát ... sok még a teendőnk, három zászló 
felszerelése sok munka ám : a czimerek fel- 
tüdzése, a rudak bevonása, a >andsák befeke- 
titése ; hat a Krepp fátyolok alkalmazása: füg­
gélyes’ vagv diagonal irányban. Ez utolsó 
ponton legtöbbet vitatkoztunk, míg végre a 
dűlőre dűl:,

A hosszt! zásx'úknak hely kell : a színe­
ket össsevarrnicsak könnyű volt : ölbe is tör 
tűnhetett. De nem úgy a czimerek és fátyolok
alkalmazása. , . .. A

Csak hamar el a szalonból á nagy, lomba 
garnitúrával; in a tepichen elférnek a zászlók 
hosszában, tis a hölgyek rögtön a térdükön úti 
termettek a székükön.

Istenem 1 mily különös is az, ha úgy: 
önkenvtelenül terdre borulunk midőn nincsen 
bátorságunk megállni az ottan szentség előtt ; 
valami úgy késztet leiele, szivünk súlya alatt

szinte meggüruyedünk ... Oh mily szent az 
érzet 1

A kis lányom, ki úgyszólván az anyjához 
van varrva, az sem maradt oi a nőiársasag- 
bol, ő is leguggolt magával hozva tű helyett 
a palavesszői, ügy egesz szent ihletlel Írja a 
táblájára az i belül, mert csak egy hete, 
hogy iskolába jár és ez van a tisztelendő nő­
vértől kihagyva. Miden betűnél olvassa az 
ütemet: e*y 1 vékonyán fel; kettő / vastagon 
le ; három 1 kanyarodás és pont. A nagy I t is 
kérdi mar mikor írja, mintha sejtene, hogy 
ez az egy szál az »Isten« kezdőbetűje. Imád­
kozni reg megtanult, de Isteni még nem tudja 
leírni. Sejteni sejti, kivált ha csokoládéért 
könyörög, és meg van győződve arról, hogy 
nem apukaja készíti, hanem az angyal kö­
szöni be vele ha jól viseli magát.

Ha az ütemre megvillan előttem a 
romélü tőr, melyet a inerény étnél senki 
látott.

Egy : fel ; kettő ! le ; három : kanyaro­
dás . . a merénylő elillant és az égbe szá U 
lelek helyeit kapunk egy lelketlen em'ékszob- 
ro' ! Minden sírkő egy kőnyomain müve nz
orvosi tudománynak.

— Hogyan akarom ? kérdi türelmetlenül 
jaz asszony. Hat ritka kérdés ez a hitves társ 
vészéről a házas életben.

Az osztrák kétfejű sas bele illene a 
házasság czimerébe, midőn csak alulról van 

j az összeköttetés; felülről pedig az eltérő 
I nézés,
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A Magyar-Nem/.cinek az Ausztriai­
val való egybchasonlitásában, nemzetünk 
ezeréves államéletében megszilárdult jel­
lemének, az osztrák jellem felibe nemes 
kiemelkedését, mindig megelégedéssel 
érezhettük. Nemzetünk ezen jelleme nem 
L csak az államélet alapját tevő törvé­
nyekhez szilárd ragaszkodásban magas- 
ük ki előnyösen, hanem általában minden 
oly erkölcsi érzésben is, ami azt rokon­
szenvessé teszi s szinte a lovagiasság 
fényével önti el.

De av két Nemzet közt, — ha ugyan 
Osztrák-Nemzetről lehet sző, — a kü­
lönbség sohase tűnt ki a Magyar nem­
zetre tiszteletet árasztóbban és tanulsá­
gosabban, mint az Erzsébet ki­
rályné halála feletti ezen gyászos 
napokban.

Mig ugyanis Becs, amelyben mint 
az osztrák-birod lom császári szék varo­
sában, azon birodalom jelleme tükröző­
dik : még e szomorú napokban sem 
tudta levelkezni, híres, kedélyes, — tu­
lajdonképpen szokott köznapi lármás 
vóltál : addig, az ugyancsak a magyar­
birodalom szivének tekinthető Buda­
pest, egy nagy gyász-várossá változott 
át, ahol minden köz és magán intézet 
és személy, általában és egyenkint, nem­
csak mutatta, hanem át is érezte és

kifejezte a roppant veszteséget, amit a 
K'rály és Nemzet szenvedett a fenséges 
életű K i r á 1 (asszony tragikus 
halálával. És a nélkül hogy arra főváro­
sától vette volna az indítást : Magyar- 
ország minden városa és falva, magas 
állású, vagy köznépe, mintegy öszlön- 
szerüleg resztvett a közfájdalomban.

Avagy mit kell tartanunk Becs la­
kossága felöl, amikor olvassuk, hogy, 
mintha egy magasabb jelentőség nélküli, 
talán éppen mulattató színházi jelenet­
nek lett volna élvező nézője : meg nem 
tartóztatta magát a tragikus halál-eset 
megdöbbentő hatása közepeit, s a komoly 
fejedelmek és államok képviselői jelenléte 
által is, még impozánsabbá vált teme­
tési menet látásán sem, — nevető, 
vigyorgó modorának kitörésétől ... 
annak adva jelét, hogy nem tudja még 
császárjának fájdalmát sem komolyan 
átérezni, annál kevésbbé megtisztelni a 
szent fájdalmat, amit koronás hitves, 
fejedelmi-szerető gyermekek, rokonok* 
nemzetek és jó emberek milliókra menő 
nagy száma áterez; s-a gyászt nem érző 
testét még külső eg sem takarta gyász 
jeleivel, hanem rikító színes ruhákban 
nem átallotta a gyász napjait profanáim, 
az idegeneket megbotránkoztatni ?

Bizony!... ha ennyiben hasonlít­
juk is össze a Magyar Nemzetet az 
osztrák-birodalom népeinek tónl-adó 
Bécscsel : nemes kielégülést találunk er-

s hálát adhatunk 
nem úgy szült és 

nem vagyunk

kölcsi érzésünkben 
az Istennek, hogy 
nevelt mint őket, hogy 
— osztrákok.

Pedig mennyi világi előnyben ré­
szesültek, amióta sorsunk összehozott 
velők a Habsburgház uralkodása alatt. 
Ük voltak a dédelgetett, — mi pedig a 
mostoha gyermekek !

S ime csak egyetlen élő példa kelle, 
aki a Magyar szenvedéseit, a raj la el­
követett méltatlanságokat, a közös 
uralkodó közeléből, szive m e 1- 
I ő 1 felismeri . . . egyetlen nemes aka­
rat, amely azt orvosolni, orvosoliatni 
kivanja, a ki mély »sebeibe bort és 
olaját önt«, begyógyítani törekszik és 
feltenyészteni a Nemzetet, hogy kiemel­
kedjék teh tlenségébőt s legyen teltre 
képes és tettre kész testvér . . . legyen 
a közös uralkodó háznak támasza és 
erőssége : már az elkényeztetett, vásott 
kegyencz feledi a múlt reáhalmazott 
kincseit, amiket eltékozolt ... az irigy­
ség ördögének adja hal almába magát, 
amely hajtja, hogy egészen kivetkőzzék 
és tapodjon meg minden nemest és 

[kegyeletest, még ha a szent erkölcsisvg 
személyesitője már e földön megérdem- 

I létté is, hogy a jók méltó elismerésében 
glóriát hor íjon szent homlokán.

Ilyen ... és ezt bizonyította meg 
az őszi rák, — Erzsébetnek, e 
drága hitvesnek, e fájdalmas anyának,
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ez uralkodó és nemzőt közzé zi kibékii- 
lés olajágával lépett nemtőnek szomorú 
halálakor s gyászos temetésén. Az a 
kegyeletien viselkedés, a mi drága ki­
rálynénkat, kinek áldöfött szive már nem 
érezhette: megsebezte az erényt, meg­
sebezte kiváltképpen a mi szerető szi­
vünket ; még ha Nemzetünk gyászkép­
viseletét, a testvér és nemzetjogot sértő 
gyalázattal mm illették volna is. Ám 
nevezze ő Felsége, a fajdalom áhrrczá- 
ban éli be járuló Bécset : a «páratlan 
Becsnek» . . . Ám tagadja le Magyaror­
szág kormánya, hpgy nem úgy volt. 
Nem lesz első és nemis utolsó a tény- 
ferdítések történetében e tagadás. A 
Magyar-Nemzet érzi és nem felejti el mi 
történt képviseletével e hó l(>-:in és 
17-én. És ha az osztrák és magyar test­
vérek közt nem lesz, mert nem lehet 
őszinte közeledés és nem állhat elő 
rnindkélfélre nézve termékeny béke ; nem 
mi vagyunk okai, hanem az a vásott 
testvér, aki a gyűlölködésnél nemesebb 
érzést nein ismer, a ki a közös házat 
felgyújtani hajlandó, bárha maga bele 
ég is.

A p á r h u z a m b ó 1 Nemze­
tünk büszkén emelkedik ki ; de azzal a 
becses tanulsággal is, hogy az eszeve­
szett testvér, ha önszerencsétlenségének 
kovácsa ; a magyar ne lépjen a bolon­
dok útjára, hanem ismerve honszerelmé­
ben nagy nemzeti kincseit : őrizze meg 
szent érdekeit az elvetemedett, mostoha 
testvérnek még csak bűnös érintésé­
től is.

-a—r.

A pénzügyi bizottság üléséről.
Szept. 21-iki üléséről lapunk tegnapi szá 

mában mar terjedelme- közlést tettünk. Kö­
zöltük az egyes teleteknél felmerült megjegy­
zéseket és adott feleleteket úgy, amint e tár­
gyalás eleggé megvilágítható volt. Az ud­
vartartás léteiénél, habár az a tárgya­

lás legelső pontját képezte, elhallgattuk a 
.Bécsi sérelmeket« egyelőre, mert mai vezér- 
cikkünkben akartunk erre bővebben kiter­
jeszkedni. Most miu'án feltételünknek meg­
feleltünk : ide iktatjuk a költségvetési bizott­
ság ülésében az ellenzék kitűnő tagja Kom­
játhy Béla által telt megjegyzéseket ez odi- 
ó/us ügy felett és BáníTy báró erre tett szé­
gyenteljes mosakodását, amely azt mondj), 
bogy a kormánypártban a nemzeti szív annyi­
ra megkérgesedik, vagy ex ofio meg kell kér- 
gesednie, hogy még azon nagy sérelmek iránt 
való ér/ó-d sem bocsátja be, ami minden 
más magyart izgalomba hoz, arcába kergeti a 
vert és . . .

line az érdekes és tanulságos szóváltás :
Komjáthy Béla utalt arra, hogy Bécsben 

a királyné temetése alkalmával oly dolgok 
történtek, melyeket szó nélkül hagyni nem 
lehet. Nem tudja, (pedig dehogy nem tudja) 
vájjon ezek a dolgok az udvartartás sze­
mélyzetének tudatlanságából, avagy rossz aka­
ratából törtéulek-e.

Az udvartartás alkalmazóba! fizetett kö­
zegei a magyar államnak, a kiknek köteles­
ségüket ismerni kell. Nem lehet áthárítani a 
felelősséget azért, hogy a koporsón a felirat 
megsértette a magyar állam szuverenitását a 
technikai munkát végző mesteremberre. A 
helyes felírásról gondoskodni rellett volna, 
az uiólagos javítás maga — ha ugyan minde­
nütt megtörtént ez — e tényen nem változtat. 
Ez alkalommal újólag egy 850 évi rendszer 
nyilvánul meg, melynek törekvése oda irányul, 
hogy önállóságunkat és szuverenitasnnkat ne 
respektáljak. A külállamoktól érkezett részvét 
táviratokban, mindenütt megnyilvánul e tö­
rekvés eredménye, mert ezekből tisztara ki­
tűnik, hogy önállóságunkat a 
külföldön el nemismerik. 
A kik részt veitek a temetesen, meggyőződhet­
tek, hogv a magyar nemzetet ott csak meg­
tűrték.

A mi a rendjelalapitást és adományozást 
illeti, ahoz az 1848. é. III. le. értelmében 
ellenjegyzés szükséges, ezt sem respektálták 
Kérdi a miniszterelnököt, hogy mily intézke­
déseket szándékozik lenni, hogy ezek a sé­
relmek m-gioroltassanak, avagy legalább a jö­
vőben elkerültessenek.

Bánffy utal arra, hogy Magyarország szu- 
verénitásának meggyalázásáról beszéli az előtte 
s/.óló. Ezt ő nem huta s nem is ismerheti el, 
hogy megtörtént volna. (Hogy is lainá es is­
immé el !) Sérelmeket se tapasztalt s ennél-

_ 1898- szeptember 23.

fogva nézete szerint megtorlásra sine« 
ség (? !) Nem vonja kétségbe, b2\8ZUk‘ 
gyász lesújtó hatása alatt az első percben 
intézkedések bizonyos kívánni valót h 611 
hátra, de ezeket mind kiigazítottak s a aKyt811 
a mikor fölment, semmi oiyant nem ,S15ül0’ 
talt, amit közjogi sérelemnek lehetne meZ8*' 
A netalán előfordul; rendetlenség-k dani' 
tak se közjogi sérelem, se az udvari

vol-
sze.mélyzet terhére nem róhatok. Önérzetes k 

mánynak igenis kötelessége az orszáv kn,; 
fölött őrködni, (de hát hol van az önér».54 
kormány ?) de hogy kicsinyeskedésbe me„ 
bele ily nagy gyász pillanatában (kicsinyeiké 
dés a közjogi slirelem !) s mintegy kere.se »' 
alkalmat arra, hogy soha semmi „e múlhasson 
el sérelem nélkül, arra önérzetes magyar kor 
mány nem vállalkozható. Meglehet, hogy evves 
külföldi uralkodók vagy külállami képviselők 
nem egészen korrekt kifejezéseket használ 
tak részvétük nyilvánítására ; ámde abban a 
pillanatban, mikor a fájdalmas érzés halá.a 
alatt valaki táviratot fogalmaz, nem hívhatja 
elő a t mácsosait. Magyarország tekin'élye és 
méltósága parancsolja, hogy a nagy gyász pj|. 
lanatában ily kicsinységekkel (mily kizsákmá­
nyolás a magyar gyász érzésen !) ne fog­
lalkozzunk.

A rendek alapítása és létrehozása dol­
gában sehol sem intézkedik a törvény ; szóló 
ennélfogva nem is látta szükségesnek az el­
lenjegyzést, a mi fölfogása szerint aknor van 
helyén, a midőn a rendjel adományozása tör­
ténik. Igaz, hogy ez némileg ellenmondáanak 
látszik a történtekkel szemben, de a 30 
éves gyakorlat az, hogy a felséges urnák és 
házának kö/.vetetlen környezetében levő egye­
nek kitüntetésénél az ellenjegyzést mellőzték. 
Elismeri, hogy van ebben némi hiányosság, de 
a 30 eves gyakorlat ezt fogadta el s ez ellen 
éppen a mostani fájdalmas alkalommal való 
rekriminálását legkevésbé tartaná szóló helyén 
valónak. (A rosszat tehát soha sem kell meg­
korrigálni ? !)

Ne keressenek tehát nemzeti sérelmeket 
azért, hogy egyeseket megtaszigaltak, mert ez 
csak a nemzet önérzetét sérti, ha ilyenekért 
rekriminálnak ily nagy gyász alkalmával.

Komjáthy Béla kijelenti, hogy nagy gyász 
alkalmával, mint azt a történelem tanúsítja, 
sohasem torolta meg a nemzet a jogain esett 
sérelmet. Később aztán azzal viszonozzák a 
oemzet eme lovagiasságát, hogy a múltra hi­
vatkozva, mint preczedenst meghonosították « 
jogok csorbítását. Kijelenti, hogy a Becsben

Először is a fekete zasz óra a svájezi 
ezimert, mert üt a szabadabbnál szabadabb 
országban történt a nagy Szerencset len ség.

Szegény Helvetia ! mily gunv reá ja a 
nagy szabadság, melyet a monda Teli Vilmos­
nak köszön, csak azért mert Ge.szfornek nem 
köszönt. Köszönöm az ily szabadságot ha 
leloldom vele a gazembereket a foghíjasabb 
bűneitől ! Ha a törvény helyett általános bün- 
bocsanatot elrendelünk, ugyan hova sűlyedne 
a világ ?!

U e n e v e ez áll majdnem minden jó 
urában, mintha az egész világ a svájeziak 
után indulnánk. Órátok, igaz pontosan jár, de 
a törvény codex nagyon pontatlan es megniz- 
hatlan. Ha nem tálaltatok még fel a mobile 
perpetuum-ot és az őrá , még mindég fel kell 
huzni: akkor ne sajnáljatok a gazembert is 
felhúzni, hogy más artatlan ne járjon rosz- 
szul vele.

Lausanne, a genfi tó, a Monsblanc mily 
szépek, kivált szépségeit Rousseau-hói olva.ta.

• Nous reviendront toujours au chalet !«
Egy svajezi ember irta Emi I -t és a 

Nouvelle Heloise-t. A nevelés es szerelem ily 
ellentétjei, hogy férnek meg — egy ágy sar­
kában ? Pedant, pedant ! Hát a nevelés nem 
azt czélozza, hogy kifejlett korunkban jó sze­
retők és vezetők legyünk ? Mi természetesebb 
hogy a gondos nevelésben részesült Helois ■ 
nem sokara egy rendkívül müveit nevelőnek 
ideálja. Rousseau nem volt az arístokratia 
hí ve, de mind a mellett kegyelője ; nem hi­
szem, hogy a halálbüntetés eltörlésére adta

volna szavazatát. A nemes szabadságnak 
ugyan csak megvannak a maga halasai. Nagy 
műveltség kívántatik ahoz, hogy szabadon 
érezzük magunkat és észre ne vegyük mások 
büszkeségét.

— Hát most mit legyünk? — kérdé 
újra a gondos feleségem — a fekete készen 
van. Mily pompásan is áll fekete alapon a 
fehér kereszt vörös mezőben ! A kereszt majd 
ha újra fürdik, lesz-e végleges megváltozás ? 
Vagy újra Bábelt építünk ?

— No, c.ak hamar elő a fehér-kék 
zászlóval ; közepére a bajor ezimert. — Ah 
mily rideg a liliom színe az égfele tartva és 
mégis mily magasztos, mint a havasok meg- 
közeiitheilen csúcsa I Talán minden fehér szint 
ült, mi a magasból ered ? A hó, a manna, az 
angyal ruhája, a menyasszony mirtusa vakító 
hófehér ; első táplálékunk a tej és utolsó fej- 
diszünk az ősz haj, fehér. A sziklás koponya 
meleg forrásai felelt nemesen daczol a hó - 
réleg ... A fehér üstükünk, a «carte blanche», 
melyet a kérlelhetetlen hitelezőnek előbb-uióbb 
ki kell állítanunk.

Ugyan te vén bohó, minek is feketíted 
he hajad ? Hadd tudja meg a világ, hogy volt 
egy őrületes perczed, miben a legboldogabb 
voltál! . . . hadd olvassák a szikla tetején 
viruló gyopárról (Edelweiss) az örök fájdalmat, 
miben tahin születtél!...

Csoda, hogy némely gyermek nem ősz- 
fejjel jő a világra, ha a kora elhagyatott anyai 
szív keserveit még embrióban vele megosz­
totta ! . . .

A kezdő iskolás gyermek is fehéren ír 
a fekete palatáblára ... ah mily korán húzód­
nak itt végig a veres vonalak a sötét 
alapon! Mi vén Íróknak is nemsokára fehéren 
fog a toliunk, ha memóriánk elhágy es a 
veres vonal már nem vezet belsőleg ben­
nünket.

A szennyes testből megtisztult lélek is 
fehér lepelben feljár egész a magas Burgba 
és a megrémült őrt álló baka sem meri kid - 
tani a halberdót, (halber Todl). — Posenhof- 
ban is még mindig fehérek a kastély terein 
falai, hol Erzsébet királynénk irkázott. Ez a 
fehér szín a mi lobogónk közepe; felette vér, 
alatta zöld mező.

Posenhof (Schicksal’s Possen Hof) vöd 
II. Maximilian kedves fészke. Itt irta azon 
gyönyörű dalt, melyet 1857-ben Erzsébet 
leányának, akkor még Imperatrix Ausztriáé, 
háromezerén elénekeltünk, a budai várkastély 
alatt. Them is irt ez alkalomra egy hatalmas 
himnuszt.

Az igazi fejedelmi szépségű asszony 
örömkönnyek közt fogadta az erkélyen a gyö­
nyörű dalt és hallható zokogásban töri ki, 
midőn az «Auf dem Berge ruht .. •* vers 
szakhoz értünk. A mi szivünk is csak ug) 
követte a hullámzó ütemet.

Szegény 11. Lajos ! mennyi tehetség koz- 
pontosult benne! . . . nem csoda, ha az 
temes lelki súlya alatt oly könnyen elmerül 
a Starenbergi tóban. A Starnbergi tavat méit 
nem láttam, tálán azért maradt ideálom, 
mütárlatokon láttam annyi részleteit, hogy
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történteket illetékesebb helyen, az országgyü- 
lésen szóba lógja hozni. Ezután a bizottság 
tudomásul vette a miniszterelnök nyilatkozatát 
£S a tételt változatlanul elfogadta. (De hat az 
országgyűlés napirendjére felkerül hadd ino.a- 
liodjek a közvélemény színe elölt a . ormány 
amelyre igazán illik a biblia talál t megjegy 
zése : »Szemeik vannak, de nem látnak, füleik 
vaunak, de nem hallanak.« Ezek, 12 : 2. »Va­
kok, kik szeretik a sötétséget.« Ján. 3 : 19 
.Akik megvakultak és roegvakitnak egyebeket 
j..« Esa, 29 : 9»Vak vezeti a vakot mindkettő 
a verembe esett.« Mat. 15 14.)

A pénzügyi bizottság ülése 
szept. 22.

A törvény előkészítés es szerkesztés cél- 
iáira előirányzott összeget Komjáthy törlen­
dőnek tartj I, mert ez c-ak egyesek jutalmazá­
sára szolgál, akik akkor jóbarátok de azután 
ellenségekké lesznek.

Perczel miniszter utal arra, hogy a tétel 
már le van szállítva izenö'ezer forintról 
tízezerre, a melynek egy részét forrásmun­
kák beszerzésére s az előadói tervezetek 
kézirat gyanánt valb klnyomatasára használ 
jak fel.

A tétel megszavaztatott.
A vármegyek dotaeziójánál Komjáthy 

nem helyesli, hogy épen a gazdagabb varme­
gyéket jobban dotálják, mint azokat a határ­
széli szegény megyéket, amelyekben pedig a 
közigazgatásnak sokkal terhesebb feladataik 
vannak.

A reform megtörténtéig mindent meg 
kellene tennie a kormánynak a közigazgatasi 
helyzet javítására. Felhozza ezután a válasz­
tók összeírásánál gyekran előforduló visszaé­
léseket s rámutat egy égető sebre, az ár 
vapénzek kezelésére, a mit nézete sze 
rint talán az adóhivatalokra lehelne bízni.

Perczel miniszter nem tagadja, 
liogy a szükséglethez és czélokhoz képest nem 
nigy az a IfiOOOO frtnyi összeg, mellyel a 
dotációt etnehe s maga sajnálja legjobban, 
hogy nem preliminálhatott többet, de ezzel is 
leh-tseges lesz, "legalább a legégetőbb szük­
séglétén segíteni.

Belátja szóló, hogy a vármegye tisztvi­
selő személyzete s dotációja nem áll arány­
ban s a felemelt dotáczióval ezt az aranyta- 
lnnságot igyekszik kevésbbé szembeszökővé 
tenni s az égetőbb hiányokat orvosolni. A 
vála-ziók összeírására nézve uta«i’ást adott,

törvény rendelete szerint

tisztán van előttem. Ki gondolta volna, hogy 
II. bajos bajor király mint a mi II. bajos 
királyunk, az iszapban lelje halálai, de még 
unoka-nővére, a mi felejthetat en Erzsébet 
királynénk élete is a genfi-tó partjához legyen 
kötve !

A mese a tündéreket és palo’áit a viz 
alá rejti ; lehet, hogy hullám sem támadna a 
felületén, ha ők nem mozognának alatta, mint 
a színpadon. . . .

Jó le-z a fátyolt hosszában alkalmazni ? 
— Nem; hadd fussa tekervényesen körül a 
gyász, mint elete, mely a meyerl'ngi kalászt 
rőfa óla jó uira nein talált. A zászló végén a 
fátyol hadd lógjon . . . tüntessék ki, hogy bá­
natunknak nincsen hosza vége . . . telik a 
negyven méter krepp-bőt.

De mégis megállj, a nemzetére mit le 
szünk ? Akasszunk legalább i« hat métert a 
nyakába, u hét vezér, vagy hét gonosz emlé­
kére. Tudod édesem, hogy a nemzeti ma­
géban gyász.

*

Egy 1 — fel, Keltő I -— le, három ! —
kanyarodás I . . . pont I I ... és ezzel a drá­
ma próbának vege. . . .

Aludj csendesen jó királyné. A bő bal­
zsamból, mit a haza milliói szivébe csepegtet­
tél jutott belőle utoljára Néked is. — Nem 
vagy tg, jő boldogult deöru még dban is csak 

mert köztlá s mjeqlozerelett Fiad 
boldkké élni fogsz ü mint

hogy szigorúan a 
járjanak el.

Az árvapénzek kezelésére nézve különö­
se-: az idei év igen szzmoru jelenségeket tün­
tet fel, de e tekintetben isjugy a megtorlás, 
mint a kártérítés lekin'etében is megtörténtek 
a legszigorúbb intézkedések.

A dolog vegbtadiuma kétségtelenül az 
adóhivatali kezeles lesz, de ezt sem lehet 
minden visszaélést kizáró panaceáuak te­
kinteni.

A tétel ezek után raeg-zavaztatott.
A főispánoknál Hegedűs Sándor meg­

jegyzi, hogy nem kifogásolhatja a hódmezö- 
vásarnelyi főispáni állás szervezeset, kéri 
azonban a minisztert, hogy ha uj állást akar 
szervezni ezt az előirányzat alkalmával tegye 
hogy a törvényhozás azt kon ruliálhassa.

Perczel miniszter válaszolja, bogy 
a főispánok állása hetvenbeu van megállapítva 
s a miniszternek e szám keretén belül meg 
van a törvényes felhatalmazása.

K o m j a t h y a közigazgatás javita 
Sára véli fordithatöuak az összes foispiui do- 
tácziól, mert ö még oly főispánt soha sem 
látott, a kinek működéséből barmi baszna iett 
volna a közigazgatásnak s az egesz működé­
sűkből több hasznot még nem vett eszre 
mint azt, hogy egy hajdú vagy kettő czifrab 
ban van fetültözietve, mint a többi.

P u I s z k y úgy vén, hogy ebben 
kérdésben a tapasztalatai nem egyeznek meg 
a/, ország kilencz tizedrészének tapasztalatai 
val. Nem akar egyes példákra hivatkozni, do 
bátrán állíthatja, hogy alig van ember az 
országban, aki va'amely varmegye telvirágza 
sat visszza ne vezetne a varmegyének élen 
álló főispán működésére és kezdeményezésére. 
Kzt a kérdést szoló a küzigazgalas rendezé­
séig a discussióból bátran kilugyhatónak véli.

Komjáthy felemlíti a
lő ispán oknak a Candida-
tionális joggal való gya­
kori visszaéléseit a me­
lyek egyenesen kijátszak 
a szabad választás jogát. 
Elvárja a minisztertől, — 
hogy bizalmas rendelet­
ben figyelmeztetni fogja 
őket, hogy e joggal ó v a i o- 

a n éljenek.
Perczel .miniszter a főispánokat 

körmönfont inmneluk alakoskodásokkal veszi 
oltalmába, a főispáni állast nagyon is szük- 
égesi.ek tartj - a azt hiszi, hogy Komjáthy 

maga is elszomorodnék, ha a főispáni állast 
megszüntetve látni. Abban, ami Magyarorszá­
gi n az utóbbi időkben töriéot, nagy részük s 
nagy érdemein vannak a főispánoknak. Ami a 
eandidationális jogot illeti, szóló minden alka­
lommal figyelmezteti a főispánokat, hogy e 
joggal a legdiskretebben s mindig a köz­
érdek javára éljenek.

Az anyakönyvi kiadásoknál K o m j á t h y 
egy jogállamban tűrhetetlennek tartja, hogy 
egyes emberek, bármily in >gas állá t foglalja­
nak is cl egyházi téren, körlevelekben az ál­
lami törvények ellen agitálhassanak.

Perczel ninister válaszolja, hogy 
a kormány az egyházpolitikai törvények vég­
rehajtásának térén a legkonci.iáosabb eljárást 
tűzte ki feladatául s ezt követte is minden 
tényében és intézkedésében. Evvel szemben 
ismételve tapasztana, hogy egyesek ezt ki­
zsákmányolják. Tudomására jutott nevezetesen 
az az eset, hogy egyházi büntetésekkel íenye- 
gettetlnek, a kik az anyakönyvi bejegyzést 
aláírják. Oly eljárásnak tartotta ezt, a melyet 
a kormány minden békülekenysége mellett 
sem nezhet el s ennélfogva meg is telte a 
lépéseket arra nézve, hogy az illető felelős­
ségre vonassák, (Általános helyeslés.)

A tétel megszavaztatott.
A színművészeti ki adások- 

n á 1 Kossuth kérdést intéz a miniszterhez ez 
iránt, mikor fog felépülni az uj nemzeti szín­
ház. Az operának nagy szubvencziójat nem 
tartja arányban állónak avval a csekély ősz- 
szeggel, melyet a vidéki színészet segélyezése­
re fordítanak.

Perczel miniszter válaszolja, hogy 
a színház építésének kérdése folyton tanul­

mányozás tárgy«, de e tekintetben külö­
nösen a legutóbbi k-t év pénzügyi Kezelésé­
nek agg ilyos eredményei után óvatossággal 
kell eljárni. Miért is szoló ma még nsm nyi­
lat kozimtik az iránt, bogy mikor log történni 
az építkezés. A vidéki sziné-zei ügye ké segki-
vül sok kívánni valót hagy fenn, de a míg a 
szerve-ésnek folyamaiban levő kérdése meg 
nem oldatik, a a territoriális rendszer keresz­
tül nem le«? vive, a segélyezés további eme­
lését nem tartana szóó indokoltnak.

A tételt megszavazta a bizottság.
A közegészség! kiadásoknál Komjáthy 

felhívja a miniszter figyelmét arra, hogy az 
élelmi szerek hamisítása ellen a legnagyobb 
szigorral járjon el, hogy a budapesti építési 
szabályok félszegsége valóságos forrása a 
betegségeknek, a vidéken p dig egyáltalán 
nincsenek építészeti szabályok. A miniszter 
figyelmébe ajánlja továbbá a leleucz ügyet 
es az ivóvíz kérdésének országos rende­
zését.

Matlekovicsnak a pellagra ellen való in­
tézkedések s Farbakynak a lelenczügy tárgyé­
ban való felszólalásai után Perczel uial arra, 
hogy a belügyi kormányzat a közegészségügy 
k- rdéseit minden tőle telhető gonddal törekszik 
ellátni.

Az élelmi szerek hamisításának a legna­
gyobb erelylyel veszi elejét s a lakásviszonyok 
javítására is, a me y voltakép autonom jog­
körbe tartozik, megtesz minden lehetőt ; az 
ivóvíz-viszonyok javiiásat s áriézi kutak furu- 
tasát évenkinii segélyezéssel mozdítja elő. A 
pellagra veszélyessegere s a kukoriczaval való 
táplálkozás ilyeien következéseire nyomatéko­
sán felhívta az illető vidékek lakossága figyel­
met.

A pellagra betegek gyógyításáról az or­
szágos betegápolás! alap jövő évi bevételeinek 
terhere fog gondoskodni. Ami pedig a lelenez- 
ügyet illeti, az a meggyőződ-se, hogy minisem 
a rende kezésre álló alapokat költséges nagy 
lelenezhaz építésére használna le1, — inkább 
segeiyezi a Feher-keresztegy lelet s mindazon 
egyesületeket, melyeknél 3 lelenczet tart el 
azon költségből, amibe állami kezelés in llelt 
egy lelencz kerülne.

A tételt megszavazta a bizottság s ezzel 
kapcsolatban megadatni javasolja a miniszter­
nek a felhatalmazást arra, hogy az országos 
betegápolás! a ap beveteleire és kiadásaira 
3%-os pótadó az 1898. XXI. i.-cz. 2. f?-u 
alapján 1899. évi jan. l-löl kezdődő hatályiyal 
beszede-sek.

A csendőrségi kiadásokat Kossuth Ferencz- 
nek a csendőrség szolgálatai viszonyaira s 
Komjáthynak különösen a határszélen 
a csendöi'őrsök szaporítására * a hivatásuk 
áldozatául esett csendőrök családjainak ellá­
tására, valamin! a csendőri visszaélések szigorú 
megtorlásara vonatkozó felszólalásai és P e r- 
c z e I miniszter felvilágosításai után megsza­
vazta a bizottság.

A fő és szekvárosi allamrendőrség szük­
ségleténél Komjáthy nagyon csekély­
nek tartja a rendőrség fizetését s azt tartja, 
hogy ily fizetéssel lehetetlen alkalmas egyé­
neket ta álni erre a szolgálatra. Perczel 
minisz er felvilágosításai után a tétel megsza­
vaztatott.

A tárcza többi tételei Komjáthy- 
nak a szegényügyre «Papp Gézának a to- 
rontalmegyei jegyzői tanfolyam nagyobb mér­
vű segélyezésére vonatkozó felszólalásai uián 
változatlanul megszavaztatván, a kereskedelmi 
és földmivelési tárcsák költségvetésének tár­
gyalása ma d, u. 5 órára tűzetett ki s ezzel 
az ülés véget ért.

KÜLFÖLD.
Törők mosakodás, Konstantinápolyból 

táviratozzék : Hivatalos tó.ök körökben nagy 
határozottsággal tiltakoznak a kandiai ozmán 
helyőrségoek a legutóbbi zavargások alkalma- 
vai tanúsított magatartásáról több helyen, de 
különösen az angol sajtóban terjesztett hírek 
ellen és a leghatározottabban állítják, hogy 
a török csapatok, amelyek nagyban hozzájá­
rultak a rund helyreállításához, teljesen kor-
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rckt magatartást tanúsítottak os ezt minden 
informált helyen elismertek, Határozottan állít­
ják továbbá, hogy most mar konstatáltak, hogy 
a krétai muzulmánok első csődületei a zavar 
gások első napján csak fegyvertelen emberek­
ből állottak. Csak midőn szétjakartak őket osz­
latni s e közben három muzulmánt megöllek, 
gyűltek össze inas muzulmán csoportok, most 
már fegyveresen, de valószínűleg akkor sem 
került volna verengzesre a dolog, ha Kandia 
keresztény lakosai házaikból nem lőnek a 
mohamedánokra, ami a végzetes összeütközést 
előidézte.

Uj monopóliumok Romániában. A ro­
mán kormány, — mint a «Kel. Ért.»-nek Bu­
karestből jelentik, — előkészületeket tesz két 
uj monopólium behozatalára. Az egyik a szesz 
monopólium, a másik a szivarna-papir mono­
pólium. o szivarka-papir monopólium a ro­
mánokat nem igen érdekli, minhogy az or­
szágban ilyet nem gyártanak, hanem a szük­
ségletet kü'fö dről való behozatallal fedezik. 
Annál nagyobb nyugtalanságot sőt elégedetlen­
séget keltett a szesz monopólium terve, kivált 
termelők körében. — A román kormányt a 
szesz monopólium behozatalára az orosz 
kormány példája késztette. Oroszországban 
ugyanis 1895-ben négy kormánvzósagban be­
hoztak a monopóliumát, állítólag jo eredmé­
nyeket tudnak minden tekintetben felmutatni.

Külföldi testvéreink gyásza. Erzsébet 
királyné 6 felsege gyászos elhunyta emlékére 
a bukaresti magyar kolónia tagjai tegnapelő t 
d. e. gyászistenii'Ztcletet tartottak a Baratria 
templomban. Ez alkalomból a templomot gaz­
dagon díszítették virágokkal és lombkoszoruk- 
kal, a falakat ‘pedig gyászlepellel vonták be. 
A gyaszbeszédet Bálint János s. lelkész ma­
gyar nyelven tartotta, ki szivrehatóan ecsetelte 
a mely fájdalmat, mely minket magyarokat 
ért királynénk elvesztése által. A gyászisten­
tiszteletet magyar karénekkel fejezték be.

Táviratok,
Dreyfus ügy.

Páris, szept. 23. A (Debr. ered. táv.) 
A rendőri fenyitőbiróság megkezdte Piquari 
és Leblois bünpürének tárgyalását. A tárgya­
lás folyamata alatt Piequart beszédében a 
többek közt a következő megiepö nyilatkoza 
tot lette : Én sohasem fogom magamat fela­
kasztani, mint Lemercier, valamint sohasem 
fogom berelvával elvágni a nyakamat, mint 
Henry ezredes. Én nem leszek öngyilkos. H a 
te hat halva találnak ak­
kor nem én öltem meg ma­
gamat.

A törvényszék ezután kimondotta a tár­
gyalás elhalasztását.

Páris, szept. 23. (A Debr. ered. táv.) 
A Dreyfus pör revízióját itt már oly biztosra 
veszik, hogy a lapok köztük a F i g a r o is 
tudósitókat küldött el Cayeunebe, hogy Dre­
yfus viszzahozásáról kimerítő jelentéseket ad­
hasson.

Kréta.
London, szept. 23. A Reuter ügynökség­

nek rendkívüli párisi forrásból jelentik ; Hir 
szerint Németország és Ausztria-Magyarország 
visszautasították a többi négy hatalmasságnak 
azt a javaslatát, hogy csatlakozzanak a krétai 
kérdés együttes rendezéséhez, viszont azonban 
megígérték, hogy a szultánt ellenállás esetén 
nem fogják támogatni. A négy hatalom javas­
latának természetét még nem ismerik, de bi­
zonyosra veszik, hogy az első lépés a szigeten 
lévé török csapatok s hivatalnokok ellávoiitása 
lesz.

Olaszok üldözése.
Linz, szept 28. Egy idevaló lapnak az a 

jelentése, hogy Braunauban és Scharflingban, 
valamint a grein-dimbachi országút építésénél 
az olasz munkások ellen kihágások fordultak 
elő, a helyszínen szerzett értesülés szerint 
nagyon is túlzott, mert nagyrészt közönséges 
korcsmái kihágásokról van szó. Különben 
intézkedéseket teltek az olasz munkások vé­
delmére,

23.

Eötvös Károly bizalmatlansága.
Budapest, szept. 23. A Debr. er. táv. 

Eötvös Karoly függetlenségi kepvi-előnak a 
kormány ellen irányuló bizalmatlan-ági ja- 
va-latát ma tárgyalták. Bánlfy a vádinditvanyra 
azt felelte, hogy a vámterület Kérdésében 
nem tud nyilatkozni, meri a külön vámterü­
letre vonatkozó törvényjavaslat meg ma sincs 
készen. A vádinditvauyt mindezek di.czára a 
kormánypárti nagy többség elvetette s Baníf/- 
nak bizalmat szavazott.

HÍREK.

* Kegyeletes intézkedések istenben 
boldogult Erzsébet klrályasszooyunk 
emlekezetere. — A »B i k u r-C h ó 1 i n« 
debreczem izr. betegsegelyző egylet választ­
mánya f. hó 22-én Iártott illésében áldott em­
lékű kirá'yasszonyunk emlekezetere ne/.ve a 
következőleg határozott :

1. Istenben boldogult Erzsébet király- 
asszonyunk fe ejtbeietlen emlékét jegyzőkönyv­
ben megörökítette.

2. A királyné lelkiüdvéért 30 napig ha 
lotti ima (»K a d 1 s c h«) mondatik a tem­
plomban.

3. A Budapesten felállítandó »Erzsébet- 
szobor«-ra 20 korona adomanyo/tatik, mely 
összeg a helybeli polgármesteri hivatal utján 
jut rendelieiesi helyére.

* Emberbarátok figyelmébe. Elek 
István, 57 éves szélütött csizmadia, kit a vá­
rosi szegényházban gondoznak — midőn a 
szegények házába bement, oda vitte magával 
11 eves fiát Istvánt, ki jelenleg az 5 k elemi 
osztályba jár. Mivel azonban egylelől a gyer­
meknek onnan az iskolába való járatása igen 
terhes s a szükséges tanszerekkel nem lát­
ható el, másfelől az intézet szabá yai nem en­
gedik meg, hogy ott ilyen gvennekek helyez­
tessenek el : az iutézet gondnoka az ember­
barátok könyörületes szivéhez fordul, hogy a 
csinos arczu, egészséges gyermeket örökbe 
fogadják. Ki örökbe fogadni hajlandó, az je­
lentkezzék a me/őrendőrkipitány sávnál.

* Értesítés. A város tulajdonát képező 
úgynevezett Csürhésház (Csapó- 
utcza 3177) elidegenítése felett a névszermt 
való szavazásnál másodízben! megtartása a 
szeptember 29-ikén tartandó rendes közgyűlés 
napirendjére tűzetett ki.

* Tolvaj napszámos. Nagy Ferencz 
napszámos, Mező Csáti lakos, tegnap a deli 
órákban betért Berger Adolf borméré­
sébe s óit egy öltönyt 5 frt°rt megvé'elre ki- 
uált. Berger, kinek az öltöny megtetszett, meg 
is vette. Nagy Ferencz azután elment a Csapó 
utczán kívül épülő lovassági laktanyához, 
hogy az ottani kantinosnál zálogban levő 
könyvét kiváltsa. E közben a bormerő meg­
mutatta a megvett öltönvt Varga T. rendőrnek, 
ki előtt a ruha gyanúsnak tűnt. E gyanúját nö­
velte az a körülmény is, hogy a Nagy által ott 
hagyott csomagban megtalált egy Csabai 
Mihály nevére kiállított munkás igazolványt, 
mely még augusztus 21-én egy zsákkal együtt 
elveszett, melyben öltöny, kalap és uj fekete 
guba is volt- A rendőr ezek után kérdőre 
vonta a viszatérő Nagy Ferenczet, ki eleinte 
konokul tagadott mindent, később azonban, 
keresztkérdések által zavarba hozatva, beis­
merte, hogy a fent nevezett tárgyakat ellopta. 
Azonnal letartóztatták. A tolvaj napszámost a 
kir. ügyészségnek adják át.

* Tűz. Vörös kakas pusztított ma La- 
dányban D é z s i Adolf tanyáján. A tűz, 
mely ismeretlen okból keletkezett, 1300 frt 
értékű takarmányt hamvasztott el,

* Vívó tanfolyam. A debreczeni torna 
egylet kebelében fennálló vivótanfolyam Nagy 
Kálmán egyleti vivómester vezetése alatt 
megkezdte működését. A vívó órák hétfőn, 
szerdán és penteken este 1/iß órától 9-ig 
tartanak, ugyan ekkor fogadtatnak el a be­
iratkozások is.

* Gyászhir. Özv. Horváth Károlyné 
úrnőnek ina hajnali 3 órakor történt elhunyta 
alkalmából, gyermekei és hozzátartozói a 
következő szomorú jelentést adták ki: «Mély 
fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk a szere-

, _ testvér, ti3^v né ne qa
rokon, néhai özvegy Horváth Karolynz'^ *• 
Teiegdi K. Terézia úrnőnek f. hó aq®! *zűl- 
keli 3 órakor életének 73., öiveKvsél'ln. If®' 
eveben, 10 napi szenv-des uián^ekötetkV8'' 
csendes elhunytál. Kedves halottunk ru‘ részéi f. hó 24. d. u. 3 órakor fosnak^ f°dl 
ref. vallas szerint Széchenyi-utcza ír 6T' 
házunknál tartandó ima után, a KiZok' 
utczai temetőbe örök nyugalomra helve,L, " 
meiy végtisztesség'ételre rokonainkat 
setnke: bánatos szívvel meghívjuk tk,, n 
reczen. 1898. szept. 23-án. Bánatos leánv»' 
Horvath Ilona férjével Tóth Zsigmonddal és 
gyermekevei. Testvére: özv. Birsodv I,! 
Telegdi K. Juliánná. Unokahuga: televdi K 
Ilona férjével Lévay Feren czet és gverLkí' 
vei. Sógornője: özv. Teleudi K. u”£" 
Szontag Aurélia és gyermekei, valamint számn, 
rokonság n-vében is. Nyugodjék békében!

* UJ postahivatal. A nagyváradi post, 
es taviroiga/gaiósag közhírré teszi, hogy Bi 
harvármegye Dombrovánv községében Domb 
rovány elnevezéssel 1898. október 1-én teljes' 
te' és leadó szolgalattal működő po tahivatal 
lép életbe. Ezen postahivatal megnyitása nap­
jától kezdve a postatakarékpénztár közvelitő 
hivatala gyanánt is működik.

* Gyászístenitisztelct. Tegnap délután 
a budapesti zsinagógában a fővárosi polgári 
leányiskolák növendékei gyászistentiszteletet 
tartottak Magyarország boldogult Nagyasz- 
szonya : E-zsébet királyné ő felsége emlékere. 
A gyász beszédet dr, Fényes Mór mon 
dotta.

* Betörök garázdálkodása. A tolvajok 
és betörők nap-nap után hallatnak magukról, 
Nem használ a rendőrség erélyes intézkedése 
sem az a szigor, melylyel a törvényszék a 
megcsípett gazembereket sújtja. Ma ismét nagy 
betöréses lopásnak a hírét vészük. A betörést 
ismeretlen tettesék Szoboszlón Kati Mihály 
kárara követték el, kinek lakásába betörve 
1200 frt értékű ruhát es ágyneműt loptak el, 
A rendőrség szigorú nyomozást indított áz 
ismeretlen tettesek mielőbbi kézrekeritesére.

* Nagy Erzsébet alapítvány. Az inns­
brucki községi anacs mai rendkívüli ülésén 
Greil polgármester közölte, hogy Sieberer 
János, az innsbrucki árvaház alapítója, a köz­
ségnek újból 200000 frtot adományozod azzal 
a rende tetőssel, hogy boldogult Erzsébet csá­
szárné és királyné örök emlékére alapítványt 
tegyenek. A polgármester ezután felolvasta a 
nagylelkű alapvö levelét és közölte, hogy a 
Sieberer által alapított árvaalap mar 1,200 000 
írtra rúg, úgy hogy örök időkig 22 árvagyer­
meket lehet bőségesen ellátni és felnevelni. 
Ez alapítvány — úgymond a polgármester — 
annál nagyobb elismerést érdeme!, mert az 
alapító nem egy nagy vagyon feleslegéből telte, 
hanem egy egész emberöltőn át fáradbatlan 
becsületes munkásságot feltett ki, hogy ezt a 
humánus célt elérhesse. Miután a nemes ala­
pitó kérte, hogy minden ünneplést mellőzze­
nek, nem marad egyéb, minthogy a város 
legbensőbb köszönetét k fejezzék. A község 
tanács tagjai tisztele'ük jelül felállónak he­
lyükről és a polgármester jelentését tudomásul 
vették.

* Dr. Slauch Lőrinqz bíboros püspök 
e hó 21-én ülte meg püspökke szenteltető- 
sén^k negyedszázados jubileumát, a mely al­
kalomból Debreczen város tanácsa nevében 
K o m 1 ó s s y Arthur főjegyző távirati 
utón fejezte ki Udvkivánatát, a melyre ma 
Kom lossy Arthur nevére a következő 
köszönő távirat érkezett:

Schlauch bibornoktól
»Debreczen szab. királyi város tekinte­

tes tanácsának szives megemlékezéséért 3 
üdvkivánataíért méltóztassék tolmácsolni 
ő-zinte meleg köszönetemet hazafias üdvöz 
letemet és kiváló tiszteletemet.

Dr. Schlauch Lőrincz 
bibornok.

* Hirdetés. A törvényhatósági bizottság 
legtöbb adófizető tápjainak (virilisek) névsora 
az 1886 ik évi XXÍ-ik t.-czik alapján minden 
évben az igazoló választmány állítja összeg 
illetve igazítja ki s ugyanezen törvény 
§-a szerint a sorrend megállapításánál 8
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Állami felekezeti, törvényhatósági, községi és 
magánintézetek tanárai, a tudományos akadé­
miák tagjai, az akadémia miivészek, a Jfolyó- 
iral és lapszerkesztők, a lelkészek az ipar és, 
kereskedelmi kamarák bel és kültagjai úgy­
szintén a magyar államban 
örvényesoklevéllelellá- 

tttudorok, tanárok, üg y- 
édek, bírák, orvosok, mér- 

k ö k, építészek, gyógyszerészek, sebé­
szek bányászok, erdészek, gazdatisztek és 
al alorvosok összes egyenes állami adója két­
szeresen szamittatik ; továbbbá a férj vagy 
atya államadójába a nő, valamint a kiskorú 
gyermekek állami adója is beszámítandó, ha 
a nőnek vagy kiskorú gyermekeknek vagyonát 
kezeli' Ehhez képest értesiitétik a város érde­
keit lakossága, hogy a legtöbb adófizétőknek 
hivatalos kimutatása Vecsey főjegyző hivatali 
helyiségében a folyó 1898. évi szeptember hó 
2ö-ik napjával kezdődő 8 napi — 
közszemlére kitétetni rendeltetett, ott az meg­
tekinthető s ha az illetők ezen névjegyzék ei­
len felszólalni kivannak és illetve adójuk két­
szeres beszámításának kedvezményei a jövő 
189‘J-ik évre igénybe venni óhajtják : e végett 
ugyanazon hivatal helyiségében ülésező Iga­
zoló választmány előtt a folyó 1898. évi 
Október hó 1. és 2. napjain d. e. 9 — 12 és 
d. u, 3—6 óráig szóval vagy Írásban jelentkez­
zenek és jogosultságaikat igazoljak, mivel ké­
sőbbi felszólalások figyelembe vétetni nem 
fognak. Debreczen, 1898 Szeptember hó 22-én.
A városi tanács.

* A legnagyobb kaszárnya. A világ 
legnagyobb kaszárnyájává! Varsó dicsekedhe­
tik. A hatalmas épület 38.000 katonai, vagyis 
le jes két orosz hadtestet képes magéba fo­
gadni. Az utána k ivetkező ka-z írnya Angliá­
ban Adlershotiban van, mely csak valamicské­
vel kisebb a varsóinál. 1900 hektár területen 
fekszik. E kaszárnya 1856-ban épült. Az 
utóbbi időben renoválták és több épületrészt 
kőből újból építettek, mi az államnak közel 
32 millió frankjába került. Az adlershotti 
kaszárnya rendes körülmények között körül­
belül 20.000 embernek es 5.000 tisztnek ad 
helyet.

* Nevezetes óra. A londoni Hampton 
Cuurtban, abban a hálószobában ahol II. Vil­
mos aludt volt egy hatalmas óra láihátó, 
amelyet 1660-ban készített Dán Quare. Ez az 
óra még most is a gépészet remekének tekint 
hetö. Évenkint csak egyszer kell felhúzni és 
a legnagyobb pontossággal jelzi az órakat és 
negyedeket. Az minap hirtelen megállt a mi 
a palotában nagy izgatottságot keltett. Szeren 
c<ere azok a szakértők, akik tavaly a weszt- 
mmsteri é-át is L'rep -rálták. az órások vé­
leménye szerint az óra móg 200 évig is 
eljárhat.

* A királyné testvére Bécsben. Trani
Maliid grófné, a királyné nővére, Schmit Neli 
kisasszony inkognito alatt érkezett Bécsbe. A 
szállodában, ahova szállt, nem ösmerték a fe­
jedé mi h'-'nyet, ; a bej .lenlő lapra Schmidt 
Nelli kisasszony nevet irt, csak az egyik de- 
tektivnek tűnt fel, hogy Schmit kisasszony 
nagyon hasonlít Erzsébet királynéra. Csak 
délben tudták meg, mikor, mint megírtuk, a 
király a szál'odába hajtatod, hogy Schmit 
kisasszony a királyné húga, A király megkerdte 
a portástól, vájjon Schmitt kisasszony lakásán 
van. A portás azt felelte a királynak, hogy a kis­
asszony elment hazulról. Schmt kisasszony 
nyomban megérkezése után a kapuczinusok 
templomába ment, a hol a páter gvardiánnal 
tudatta, hogy a királyné nővére, a koporsónál 
imádkozni akar. A páter gvárdián azonnal 
levezette a grófnét a sírboltba, a hol virág- 
fc krétát tett a királyné kopor- 
3 ó j á r a és negyedóráig csöndesen 
imádkozott. A király Ja szállóban hagyta a 
névjegyét s egy óra múlva újra elment, hogy 
sógornőjét meglátogassa, De a grófné még 
akkor sem voll a szállásán. A király meg­
mondta, hogy félóra múlva még egyszer el fog 
jönni és ha Schmit kisasszony addig hazaér­
kezik, értesítsék őt látogatásáról. A mikor 
király harmadszor jött a szállóba, végre ott­
hon találta sógornőjét. A fölajánlott villamos 
tölhuzót nem akarta használni

a lépcsőn ment föl az emelet r e 
sógornője lakosztályába, hol 20 percet töltött. 
Egy óra múlva Schönbrunnba hajtatott, bo| a 
látogatást viszonozta.

* Kétfejű sas és magyar czimer. Azok 
a magyarok és különösen az országgyűlési 
képvise ők, akik a királyné temetésen Becsben 
voltak, mégsem hoztak a császárvárosból csu­
pa kellemetlen tapasztalatot. Akadt ott szá­
mukra kellemes mog'epetes is. melyyel a 
bankgassei magyar minisz erium épü'jie szol­
gált n kik uj mezében. Ez az épület tudvalé­
vőén két egymás me lett levő házból áll, mely­
nek egyike a magyar, a másik az erdélyi ud 
vari kanezellária helyisége volt. Volt ennek az 
utóbinak egy nevezete-sége, amiről sok . ilenzéki 
beszéd hangzód el a magyar kepviselőhúzban. 
Kétfejű sasmadár terjesztette ott szárnyát a 
kapu fölött: ez volt oka a nagy nehez-elé.sneti. 
Most azonbin, mikor a képv selők a királyn 
temetésén Becsben járlak, nagy meglepődéssel 
tapasztaltak, hogy a ketfejü sas — eltün-. De 
te ézte meglepetésüket, mikor az épület inas k 
részén, mely régebben » magvar kanczel aria 
helyisége volt, a regi köp >U, töredezett magyar 
czimer Jhelyen uj, korrekt czimert talaltak 
melyről még a czuntarió angyalok sem bianv- 
zanak. A palota javítása közben kiderült 
ugyanis, hogy a czimer csak a sok át mesze­
léstől olyan kopott s hogy a nészréteg alatt 
teljes épségben maradt meg a regi, aranyozott 
magyar czimer. A meszel levakartak, lemos­
ták s ezért ragyog most a czimer régi száz­
éves, szolid aranyozásában.

* Névmagyarosítások. A belügyminisz­
ter engedélyével vezetek nevüket Schmiedl 
György Sugárra, Panik Kálmán Uraira, Prü- 
szinger Pál Péc-ire, Pringmann Karoly és 
kiskorú gyermekei B »torira valtoztaták.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon r o- 
konok, az elhunyt kartársa­
inak, jóbarátoknak, ismerősökne s altaiaban 
a o. é. közönségnek, kik id. Gulyás 
Károly f. hó 21-iki végtisztességtéte én való 
megjelenésükkel, vagy más utón is fajdal­
munkat emhiieni kegyese* voltak, ez utón 
mond köszönetét a gyászoló család.

Sz.IjzlJzlgl'Z.

A társulat megérkezése.
A debreczeni színtársulat 29-én a déli 

vonattal megérkezik, kivételével azoknak a ta­
goknak, kik aznap az utolsó előadáson »Ber­
nardo Montillában» Máramaros szigeten játsza­
nak. Ez utóbbiak 30-án érkeznek meg.

Az »Oroszlán vadász« M.-Szigeten.
Az »Oroszlanvadasz«-uak, mely nálunk 

első Operette újdonság lesz, — tegnap von a 
bemutatója M.-Szigeten. Az operette zaios 
sikert aratott, melyben főrésze volt Serfőzi 
Zseninek, ki egy havi szabadság után először 
lépett fel. Kedves játékával es sikkes mozdu­
lataival nagyban Kiérdemelte a közönség 
tapsait.

Erzsébet királyáé gyász-ünnepén.
Beszéd és ima.

Irta és elmond a Debreczenben az új izraelita 
templomban

Kraosz Vilmos főrabbi.
Lön az Úrnak beszéde 
Ezekiél prófétához mond­
ván : »S te, oh ember fia 
jajdulj fel derekadat törve 
s keservesen nyö'zörögj 
szemek láttára S ha kér­
dezik tőled : miért nyögsz 
te ? Akkor feleld : A hír 
miatt, mely jött s elolvad 
minden szív s lankad 
minden kéz s elborul 
minden lélek és minden 
térd vízzé válik — Íme 
ez jött a történt meg, 
szót az örökkévaló Isten«

Ájtatos gyászoló gyülekezet 1 
»Egy szó nyilalló

I o m« egy minden szivet megd ihbenlő, min­
den elmet e kabro, képtelenül borzalmas rém­
hír, mely a derült égből lecsap»1) villámként 
mindnyájunkat por.g le- ujiott, királyunkat, 
hazánkat legmóly-bb gyá-z.ua borította. S ha 
tőiünk is azt kerdiu : Magyarország nepe 1 
miért nyögsz te o y keservesen ? Ml is fajda­
lomtól elszorulI s/.ivvel a profé u idézett sza­
vait adjuk feleletül : »A bír miatt, mely hoz 
zunk szárnyait, meg -Iv.i -zt an minden szivet, 
e fogván minden lelekze et« íme hit tel- n, vá­
ratlanul |öti reánk s tor.ént meg az üiö«ké- 
való Istennek leiloghatal an vegze.se: Er- 
zsebeta miszer etet t, ima- 
dottkiralyneuk meghall!

S nem a csendes, természetes halul 
szárnyain szállt le az ő jámbor «zen leUe 
m> nnyei Uralioz, a lelkek örök nonaba, b»útra 
orgyilkos sz ntsegielen kezétől taszítva hullott 
íz Örökkévaló zstmolyáioz: Erzsébet 
k i r t I y ti é n k s i in ego 1 i e k !

Egy '-< Isziiit : a mb r«t ak-u öli ott sátán 
ujrott e d ö e alvilág, üreg bal, ti ki ron ott 
a legfensegesebD kir -lya-szony m gszem-lt 
diákjának, keres-, üi szúrva azt a sokai szen­
vedett ártatlan, a'duit jó szivet, melyhez mil­
liók szive s/.nretetben tapadt.

Soha irtózlatóbb csapas nem ért koronás 
föl é- nemzetet mint ez, mely annyi meg- 
próba tarnst atszenvedeit, a keserűség poharat 
annyiszor fenékig ürített öreg jó királyunkat 
és annyi hanyattatasnak kit- ti nemzeiünket, e 
hó 10-eu erie. A mi csak a fajdalmai .aaj.óva 
kebellep ive inegra/.óva leheli, az mind ós z- 
porn sült e borzasztó, vérfagyasztó gyasz- 
esetben.

»Nem ért ilyenmégtite- 
e t ó h útnakvándorai, óh 
ézzetek ide éslássatok, 

banal az e n hánt­
ás o n 1 ó, mely én 
geseti, melyly el 

„ „ Örökkévaló illeteti 
engem bősz haragja na k 
ti a p j a n< így jajdul király és nemzet 
Jeremiás siralmam k idézett szavaival.

D z vájjon Jeremiás próféta és a lobbi 
marlyrok banattej«s siralmainak ege-z szó­
kincse elzg gazdag-e ecsetelni a veszteség 
nagyságát, kifejezni a gyász mélységé , a ba­
nal vegieteoseget, mely a király és nemzet 
leiket elfogja, keblét szorítja ? Ki volna kep-s 
ily mélyen metsző fajdalmai szóval előadni ? 
Nem szavakat — k ö n nyé­
ké t a d o t t erre a természet!

S mi könnyezünk, sírunk, gyászolunk, 
k-tsegbeesetten sir, gyászol hazánk egész 
népe — ah sírjunk, sírjunk jóságos atyánkkal, 
öreg nagy királyunkkal, kit annyi keserves 
martyrsag után és a legsúlyosabb fejedelmi 
gondok közepeit sújtott le a legkegyedenehb 
csapás, elragadva oldatáról forron szeretett 
hitvestársát, azt a «rendkívüli a * z- 
s z o n yt», ki őt 44 even át feláldozó hűség­
gel vette körül, ki legigazabb tanácsadója volt, 
ki életnek boldogsága, bánatos aggkoranak 
vigasza, támasza és ereje vala 1

Szegény jó királyunk 1 «micsoda 
bizonyságot, micsoda hason­
latosságot hozhatnék eléd, — 
hogy megvigasztalnálak? Hi­
szen nagy mint a tenger a te 
nyomorúságod, ki gyógyíthatna 
meg?» Güeád minden balzsama nyujthat-e 
gyógyirt szived vérző sebére? enyhítheti e 
fájdalmadat népe d mill óinak és az egész 
nagy világnak megnyilatkozott legőszin'ébb 
együttérzése, szánó részvéte? —- Teged vi­
gasztalni nem — csak sírni tudunk veled, oh 
király, annnt már annyiszor sírtunk és gyá­
sz o tunk veled és királyi házaddal, a mint 
már megtanított bennünket erre a sok szeren­
csétlenség és csapás, melyet reád és fenséges 
családodra mért Isten kifürkészhetetlen vég­
zésé.

De nemcsak miattad gyászol veled és 
gyászbaborult családoddal 
résztvevőén nemzetünk, hanem saját 
maga gyászát üli meg — a magyar nép, salát 
maga nagy vesztesége fölött kesereg, a saját 
magát ért legrettenetesebb csapás súlya alatt
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vergődik. Mert akiben Te, oh királyunk sze­
relő bü hitvesedet * gyermekeid ed es jo any­
ját siratod, — benne mi is sz-retö jo anyán­
kat, nemzeti boldogságunk alapjának megalko­
tóját, szent rajongással imádott királynénkat 
vesztet'ük. Öt, a legdicsőbb uralkodói erények­
kel megáld.>i I kiralvas^zonyt, a szegények 
nemtőjét, a nyomorgók istápolóját, az özvegyek, 
árvák és szenvedők vigasztalóját, az elnyomot­
tak védelmezőjét, kinek lepte-nyoma,í min 
denütt, almi haladt, a könyörületes a kegyes­
ség illatos virágai fakadtak, akinek n vét 
palotában és kunyhóban, előkelő es pór, 
gazdag és szegény — sze.it áhítattal, hálás 
imádsággal, áldással ajkain mondta ki, kinek 
angyali jó szive mi liók boldogságának ki­
apadhatatlan forrása vo t. Nem volt meg soha 
a születés és trón glóriájában lágyogó ural­
kodóim, kit alakjanak természetes fensége é- 
nemes egyszerűsége, leikének végtelen jósága 
es gyöngédségé — mint lényének legigazabb 
megnyilatkozása — olyannyira a népek szi­
veinek imádottjává te te volna, mint őt.

A dicsőén uralkodó Habsburg-családnak 
nem volt még királynéja, kihez minden magyar 
annyi szeretettel, akkora rajongással tekinted 
volna fel, mint b ddogult Erzsébet király­
nénkra. — S méltán, mert soha a magyar 
nemzetnek igazabb jóakarója, hatható abb 
parifogója és védelmezője ne n voll, mint Ö 
Midőn fiatalságában először jelent meg köz­
tünk, az ő kérő szavára hullottak le a bilin­
csek a rabságban sínylődő nagy hazafiakról, 
nyíltak meg nekik a börtön ajtajú s akkor 
szűnt meg az ostromállapot hazunkban. — 
Midőn mindenki ellenünk vöt, ő volt a/, 
ki .ék nemesen érző szive letaposott, elnyomott 
nemzetünkhöz lehajtott, s mikor beket kebelt 
szerezni király és nemzet közölt, Erzséb t 
királynénk volt az, ki népünk irtán'i meleg 
rosooszenvvel erősiietle kiraiyi f-rjét es a 
haza nagy bölcsét a kibékülés nehéz munká­
jában s gyöngéd női tapintattal egymásba 
teve az apa es gyernvke : király és nemzet 
kezeit, diadalra segítve a kotmánvos szabad­
sagunkat, igv lépett be akotolag a magyar 
nein/.ei történelmébe. A kiegyezés létrejöttét 
követő koronázás óta égésim nekünk adta 
szivét Erzsébet királynénk. Magyarországot 
m nt edes otthonát szeretie, szerette hegyeit 
es völgyeit, hatalmas folyóit, és csendesjpa'a- 
kai', rengeteg erdeit es delinauos rónáit szerette 
a magyar népét és zengzetes nyelvét, irodalmát, 
művészétét, együtt érzett a nemzettel, együtt 
gyászol és könnyezett velünk hazánk nagy 
becse, Deák Eerencz ravatalánál és együf 
lelkesedett velünk ezeréves jubileumunk öröm­
ünnepen. Fölötte nagy vonzalommal és ra­
gaszkodással volt a magyar társadalomhoz, 
legbuzgóbb érdeklődési tanúsítóit a magyar 
eultura előmozdítása iránt s legnagyobb öröm­
mel tőbe el szivet, hogy láthatta Magyaror­
szág fellendü eset, haladását.

g midőn mindezeken végig tekintve, meg­
rázkódtatással, könnytelt szemekkel gondolunk 
arra, hogy mit veszteit hazánk, mit vesztett 
nemzetünk, akkor ál! csak előttünk igaz nagy 
ságaban az a veszteség, amely szeretett kirá­
lyunkat, a legjobb uralkodót érte. Mert ami1 
a nemzet veszteti, amit a haza sirat, azt 0 
is mind elvesztette, mind siratja ; hisz a nem­
zet java, a haza bold gsága, királyunknak 
legfőbb java és boldogsága. S midőn a mé­
lyen érző, családjához fenkölt gyöngédséggel 
ragaszkodó királyi férj és apa a leghüsege 
stibb hitves és legjobb anya elvesztése, csa­
ládi boldogságának összeomlása fölött kese­
reg — a z államfő veszteségét m e g k e t 
szerezi, megsokszorozza a nemzetet és 
hazát ért veszteség — s ajkainkra tolulnak a 
költő szavai :

„Népemleánya Magyarország, olts 
gyászruhát, heverj hamuban- 
ülj gyászt, egyetlent a magane 
méhen, sokszorozott keserű­
ség gyászdalára zendülj, mert 
hirtelenül töri a gonosz pusz- 
titóreánk«!

Ah sírjunk, zokogjunk, boruljunk le a 
porba a Mindenható előtt, kinek keze le­
sújt, de fel is emel; sebesit, de meg is gyó­
gyít ; aljúnk fel, fohászkodjunk Istenhez 
irgalomért, ontsuk ki előtte gyászoló szivünk 
keservét buzgó ajtatos imában :

Ima.
Mindenhaló Isién ! Élet és halálnak sza­

bados Ura ! Irgalmas mennyei Atyánk 1 Faj­
dalomtól el facsart szívvel, rettenetes végzésed 
súlya a att vergődő leiekkel, sm'áravesztett, 
f‘nyeosziott könnyező szemmel járulunk szí­
ned elé, hozzá l emelve remegő kezeinél, meg­
zörgetve kegyelmed ajtajai.

Urunk ! Istenünk ! Bizonyára nagyon 
bűnösök vagyunk, nagyot vétkeztünk, hogy Te 
ily rettenetes nagy csapással illetted jámbor 
hü lelkesedet, öreg jó királyunkat, nemze­
tünket, szép hazánkat 1 Oh Isten, nem va­
gyunk oly merészek, hogy kérdezzük, miért 
nehezül reánk olyannyira a te sújtó kezed, 
miért enged e isteni hatalmad, hogy a gonosz 
diadalmaskodjék az ereuy és jóság fölött 
nem vagyunk oly merészek, hogy egy pillana­
tig is kételkednénk Gondviselésed igazságában ; 
hanem megalázva magunkat elismerjük, hogy
• szent és igaz vagy, oh Isten, 
igazságosak a te végzéseid, mert
• hiába nem vered, nem illeted 
bánaitalazember fiait.«

hite és bizodalma, mely ez ut0jsó leRjs
tosabb csapásodnál jámbor lelkű Tő­
szavaiban megnyilatkozott, erősít 'r4lyUllk 
hegessze be annak sebét -L |slen se Szi»et. 
talma és védelme, reményének y?"0|- 

Népeknek Istene 1 mennyei AiJí’l 1>■ 
kints le magas egedből gyászoló 23 
nézd a nemzet könnyeit és adi v a kr!l. 
dslmának ! Könyörülj, oh Örökkévaló ^ t,J' 
mazz ! engedd, hogy haragodnak ,‘T1' 
legirtóz'atóbb sujtásaval megbünhödte u 
mar e nép »a múltat“- e8yeg
d ő t< J o v e 0.

vol

«Hajh, de bűneink miatt 
Gyűlt harag kehiedben 
S eisujtád villámidat 
Dörgő fe Hegedben !»

Ah ! bűnösök vagyunk, vétkeztünk ! 
Azért vertél bennünket oly keményen. L e- 
hullott fejünk koronája. 
I a j, a h j a j n e k ü II k, mert bű­
neink miatt történt!

De ime, ah Urunk, Is'énünk, bünbana

»Minket kétszeresen sanyar
Égő fajdalom és nemzed veszteség !«

Azért kedves gyászoló atyámfiai, kese­
regjünk megtörve, erősségünket veszítve — 
mert elolvad!, megsemmisült az áldott jó 
szív, mindnyájunknak szive ; megdermedt a 
mindnyájunknak boldogságot osztó, alkotó kéz, 
elborult mindnyájunknak, nemzetünknek a lelke, 
6 ltető ereje.

tos megtört szívvel, megalázott lehajtott fővel 
terünk vissza Hozzád — oh, fogadd megint 
k biedre megtért gyermekidet; hisz’ gyarló 
földszülöttek, por és hamu vagyuu ! Bocsásd 
m g vétkeinket vegtelen irgalmadban es fordulj 
megint félénk, hallgasd meg imánkat ájtatos 
fohászunkat midőn mi gyarlók, bűnösök, szent- 
ségtelen ajkainkkal imádkozunk Hozzad a Te 
szentedért, szentséges anyánkén, a te hü es 
jámbor szolgálódért, Erzsébet királynénk 
lelki üdvéért

Oh, minden bdkek teremtője és Ura 1 
Vedd fel a sok löldi szenvedés által megszen­
telve hozzád visszatért kiraly-asszonyunk lelkét 
dicsőséged égi fénylakába, az üdvözöltek örök 
honába és részesítsd arezod szemléletének 
mennyei gyönyörében! Juialmazd meg öl ne­
mes erényeiért es jámborságáért, melyben járt 
előtted földi pályáján, jutalmazd meg ői an­
gyali jóságáért és szereteteért, melylyel min­
denfelé áldást es boldogságot árasziott ; ju­
talmazd meg őt azon hűséges szereteieert, 
melylyel elnyomott, de általa felemelt magvar 
nemzetünk iránt viseltetett. Hallgasd meg kö­
nyörgését, midőn ott fent is szent trón-zsá­
molyodhoz borulva, irgalmadat és oltalmadat 
kéri bánatos özvegységre maradt felséges 
Urának, elárvult gyermekeinek, népeinek. Ra- 
gyogtasd lelkét örök üdvösséged fényében ! 
kifáradt testének pedig, áldöfött hamvadó 
szívének adj csendes pihenést a sir ölében 
míg majdan eljövend a nagy nap, mely feltá­
masztja a holtakat sírjaikból és összehozza a 
halál által elválasztott sziveket.

A fölötte (nehezen sújtott királyi csa­
ládnak adj vigaszt es megnyugvást, Te oh 
Urunk, Istenünk, ki minden vigasznak örök 
kutforrásu vagy !

Királyok királya ! oh csepeg esd raeny- 
nyei vigaszod enyhítő balzsamát felséges ki­
rályunk vérző szivébe, légy erőssége és tá­
masza, hogy népei boldogitására irányzott 
tettereje a sok é« nagy megpróbáltatás terhe 
alatt el ne lankadjon. Add, hogy Benned való

Emelj fel bennünket és tarts ezután , 
tőlünk és szeretett királyunktól m h 

vészt, minden csapást. Küldd áldásodat fi 
ges királyunkra és fenseges családjára k i 
mányunkr«, törvényhozóinkra. Áldd meg ’vár' 
sunkat, egyházi, világi és Katonai ható-ávT 
intézeteit, testű.eleit, áldd meg hazánkat é ' 
hon minden fiát ! Add, hogy a m;nl 5 f 
közös fájda ómban összefoytak kónnyZ1 
egybeolvadt mindnyájunknak lelke -! '
forrjon egybe mindenha a nemzet szive lira-
lyunk és trónja iránti renditheVen «zeret-iU 
és hűségben — vigasztalasul dicső királyUIU. 
nak, kegyeletes hálaáldozatul üdvözölt Erz.'
bet királynénk emlékezetének
bennünket az Örökké való ! Ámen‘gy segeljen

KÖZGAZDASÁG

Sertésvásár.
szept. 22.

Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai: Nehéz ‘ 
páronkint 320 kilogrammon felüli sulvbiiil 
54—55 krajezárig, közép (pkint 251-320:
— kilogramm súlyban) 55—56 krajczir, | 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedi f 
súlyban) 53—54 krajezárig.

Sertéslétszám: 1898. évi szepl, 20 üt
— volt készlet 46.169 darab, 1898 sz-pi 
hónap 21-én felhajtatott 63i d.b, 1898 snj>! 
hónap 21-ik napján elszallitatoti 411 darab 
1898 szept. hó 22-ik napjára maradt kérni I 
ben 46.389 daráb. — A hízott series üzlet- j 
irányzata lanyha.
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'> ‘htal- 
Utolsó

emek homályos köderet látom elvonulni rég (mat, fegyvert ragad s utolsó leheletéig harczol
letűnt századok ma már idegen alakjait

Erős pergamenlapra szép caliigraphiák 
vannak színesen, czifran kikerekitve íródeák 
írhatta valaha, bárány türelemmel a görbe be- 
lüket a tarka képeke', kezdetleges az írás, 

1 nebez a stylus :
Es elvivék derék gazda-urat Baltás An- 

dorast” nehéz tatár-rabigaba es itthon maradt 
az ifjú menyasszonya, szép Keneisy Borbála. 
Szép leányzó, kihez szépségben, nagy gazda- 

I sílihan senki sem vala fogható. Vitéz legények

I
kmálak vala uj mátkagyürüvel, de ö gyászt 
ölte magára, elada vala minden drágaságát, 
arany-ezüst marháját, és elméne vala szerette 
mátsaja u'án nagy Tatárorszagba, kiváltani őt 

■ nebez rabságából.
Szegény Baltás Andorás rut leve pedig és 

I béna a m-hez rabságba, szép Borbála mégis 
Scsak ehozá, ragyás arczát könnyével áztatá, 

rut fejét fehér kebel in nyugtaié, mert igaz 
3 vala szerelme az asszonynak . . .»

Forgatom, forgatom a pergament . . . 
Csókolódzó galambpár van festve iromba szí­
nekkel . . .

„üazdig vala a várkisasszony, őseinek 
száma 12 apai, anyai agon. Hirhedetl vala 
a szépségé hetedhét országon még inkább a 

Igazdagsága jó messzi haláron. Urak jöttek 
iháztüz nézni, szép vitéze«, nagy jószágok bir- 
ItoKOS, fejedelmek sarjadéki . . . Szegény da­

los diakot kopott atillában — lantja egyetlen 
birtoka — ki vett volna számításba ? Lantja 

ipt 22 jitPetilg úgy kesergett — dala pedig úgy pana­
szolt , . .

i: Nebez l*| Szép várkisasszonynak ragyogó szemeit 
sulvb ii) H : ellepte a könny, szivén atrezgett a dal . . . 

251—329 §S, Késő éjszakán nem felve az apa üldöző ha- 
krajezar. 1 ragjai, vi-sza nem tartva aranykincshilmáztól 

; terjedi nem radva v'ssza idegen fáradalmaktól, eltűnt 
j a varból a szép leány s szer lines dalnokával
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f

felvétetik. Ertekczhet-
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tova lebbent az ismeretlen elet, talán rideg 
vtain, de vezércsillaga lön a szerelem, s fény­
inyel araszta el egesz é étét . .

Forgalom . . . forgatom a pergament . . 
Letört liliom van festve, halvány iris- 

■sel . . .
g* . . . „Elvitték a vezér lányát török pasa 

. háremébe . . . Ifjú dalia megfuvatta a harczi 
. .riadót s öO emberrel, ötven válogatott vitézzel 

ineki Indult nagy Törökországnak vissza hozni 
elrabolt üdvösségét, szerette mátkáját. Védve 
volt a basa háreme marezona törüK katonák­
tól, de a bátor ifjak lüzön és vizen keresztül 
harczolva csellel és erőszakkal eljutottak a 
háremig. Ott rájuk ismertek, elfogták őket, 
börtönbe vetették, az ifjú vezért máglyára ítél­
ték, Szép a raj «t kivitték az erkélyre : hadd 
nezze, hogyan ég porrá aki a hatalmas basá­
val ellenkezni mer.

Fehér ruhába öltöztették a lányt szép 
selyem, drágagyöngyös menyasszonyi ruhaba, 
fejen nagy gyémánt csillog, úgy égett, úgy ra­
gyogott a máglya fellövellö lángjában . . . 
utolsó istenhozzádol intett az ifjú, felinagasz- 
losult arczán tulviági öröm dicsfénye terült el 
eretted halok meg . . . összecsaptak deli alak­
ja fölött a lángok, a következő perezben re­
pült a szép menyasszony is fehér ruhájában, 
gyémánt csillagával : oda vetette magát ked­
vese melle.

Forgatom, forgatom a pergament lap- 
a i t ...

Itt egy ifjú. titánerövel ostromolta meg a 
ziklát, hogy forrásra találjon azért, bogy tel 
esitso a feladatot,melyet kedvese elnyeréséért 
ü?-tek ki , ott ifjú hajadon, gyönge mint a har-

vőlegénye üldözői ellen, nő-oroizlan a csata 
hevében, boszuló arkangyal lángoló szerelmé­
ben . . ,

Elfogy a pergament, elosztanak az írott 
betűk, elünnek á czifra képek kihull kezem­
ből a pergament . . .

Szép sima papíron, sorba ékelt betűk so­
rakoznak . . . fekete és egyforma mind, nyom­
tatott képek mereven bámulnak le a sima la­
pokról . . .

Guy de Maupassant mesél a fél-szüzekről 
nőkről, akik nem ismerik a szerelem magasz-' 
tos erénvét, csak a szeretkezés érzéki vágyait 
. . . férfiakról, akik nein kiérdemlik, de kibé­
relik a szerelmet óra-nap számra, megvásárol-( 
ják a mámort, a gyönyört s nem veszik észre 1-1 í o Irí Q cl Alii xrot"«! llxmi 
hogy nemcsak pénzzel, de ifjúságuk szép évei- ! 1 * cet.
vei fizetnek . . . !

Forgalom, forgatom a lapokat . , . IHHflBHHfifHBHHHBflHflH
Elém mered a Zo'a Nanájának meztelen j 

teste, épp olyan benne a lélek is: meztelen é -»; 
sivár.

Sehol egy igaz, nemesebb érzés, melybe . 
be tudna burkolózni ...

Forgatom, forgalom a lapokat . . .
Szemermetlen asszonyok egész raja tán- 

ezof előttem ...
Orpheumok asztalain, sötét illatterhes bu- 

doirok melyén, a chambre-separéek selyem ' a-1 H- 
karós ugyan unott, halvány, kiélt alakok me- - "j 
rednek elém . > 5

Forgatom, forgatom a lapokat ... j -2
Nincs a nőben szemérem, nincs a férfi- 

ban nemes vág y . . . j g
Nem czél többé a szerelem, magasztos, ■ " 

nemes czél, melyért világokkal harczol a férfi ^ 
m lyert életét áldozza a nő, mely a szivbeli, I g* 
lelki üdvöt a földi boldogsággal egyesíti ! Az a ! g, 
szerelem, mely felemeli lelkünket, edzetté tesz ! g 
az elet minden viharai ellen, fáradalmainkban 
erőt. keserveinkben vigaszt, küzdelmeinkben 
kitartást nyújt I

Az a szerelem, mely nemes, nagy tettekre 
ösztönöz, a mely alkot, teremt újabb és 
nemesebb eszméket, újabb és nemesebb nem­
zedéket, az a szerelem, mely az ur tökéletlen 
teremtményét egesz emberré . . . nem : félis­
tenné teszi I

Forgatom, forgalom a lapokat s elszórni 
a szivem, amint rám merednek az egyhangú, 
rideg betiik, rideg, meztelen testű, meztelen 
lelkű alakok . . .

Egyformák mind-mind, különböző vará- 
ácziókban, de mindig ugyanaz az érzés, ugyani 
az az eszme : nem czél, de : eszköz a szere- \ 
lem.

Száz és száz radinált ízléssel megiroit 
történet, duzzadó pikantéria, finom tollak finom 
irálva. de az alakok mind egyformák, mind 
arról regélnek, bogy a szerelem mulatságok 
és élvezetek aljas eszköze, megvásárolt, 
megfizetett eszköz ; a gyönyörök, a miket 
szerez : fáradttá, korán vénhedité teszik a tes­
tet, rideggé, merevvé, korán vónültté teszik a 
lelket . . .

Kiesik a könyv kezembö . . szép nyom 
látott belük, finom velmpapir lehullanak a 
földre.

. . . Száraz pergamen, naiv, kezdetleges 
betűiddel, naiv, kezdetleges történeteiddel : 
jövel vissza ! Betűid görbék, irályod semmi, 
meséid egyhangúak, de alakjaidban van szív, 
van lélek, vannak igaz, nemes és nagy ér­
zések !

í

Szép akar lenni?
ha igen, ugv használja csupán a 
Fáy-féle arczkrémei. Egyedüli ár­
talmatlan csodahatásu vegykrém 
a ; zépség ápolására u. m. szeplő- 
májl'oltok, vörös pattanások mi- 
trsszen s mindennemű bőrtisztáta- 
lanság ellen.

Nem zsíros, habsz-rü gyorsan 
felszívódó kellemes illatú arcz- 
krém. mely nappal is jól hasz­
nálható.
Egy nagy tégely ára 1 frt.
Készíti Grósz Nagy Ferenc/, gyógysz. 

H. Szó. oszlón
Debreczeni főraktár Dr. Rotachnek 

V. Emil gyógyszertára Kossuth-ulcza.
Fáy Créme-szappan 50 kr.

1
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Árverési hirdetmény.
A Debreczeni szab. kir. város tu­

lajdonát képező Nagycseréi, Jancsikat és 
Bánki erdőrészek makk termése 1898 
évi szeptember hó 28-án 1898 
év október 1-től makkoltatás c/.éljábúl a 
városház, kistanácstermében d. e. ÍO 
órakor tartandó nyilvános szóbeli ár­
verés utján haszonbérbe adatik, miről az 
érdeklődők azon megjegyzéssel ériesil- 
tetnek, hogy az árverési fellélelek a 
városi számvevői hivatalban megtekint­
hetők s az árverelők által a kikiáltási ár 
lO/0-a készpénzben az arvereltető bizott­
ság kezeihez leteendő.

Debreczen, 1898 szept. 19.
A városi tanács.

tetei ké»' 
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Myem-tlaiiiasztok 75 krtói
14 frt 65 krig méterenként és selyem-brocatok — saját gyáraimból

valamint fekete, fekér és s.lnea Hennebepg-.elyom 
45 krtói 14 frt 65 krig méterenként — sima, csíkos 
koczkáz.ott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 kü- 
lönbüző fajta és 2000 különböző szín s árnyalatban stb.

Ruhák s blousokra a gyárból! Priíát fogyasz­
tóknak póstabér-, vámmentesen s házhoz szállítva.

Minták postafordultával.
S váj ez ha kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

Magyar levelezés.

Henneberg G. selyemgyárai, Zürichben
(cs. és kir. udvari szállító),

Ml
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DEbRECLEN 1898. szeptember 2a

könyvek nagy raktára

HOFFMANN és KRONOYITZ
KÖNYVNYOMDÁJA 'am

DEBRECZEIi, a f v postával szemben.
j ázillr o z Ilz

nyomtatványon eMészitesére
kereskedők, gyárosok és iparosok részere.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 irt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogram mal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók,
Stjegyzési üártyáü
nagyon olcsón, <3

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék. 
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények4 szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak melletti

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzlet jegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Z árszámadások
Évi jelentések

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nv. műtőit Holtmann és Kronovitz könyvnyomdájából! Debreczen, a lőooataval szemben.
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